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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
survival@lingnet.org

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@lingnet.org
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PRONUNCIATION GUIDE FOR SORANI SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

gh as  in       qadaghaya
H as  in       Haz

Kh as  in       Khaawan          or          Khezaan
r as  in       raabaree          or          rooydaa
' as  in       'ambaaree
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PART 1:  ASSESSMENT  - DETERMINING LEVEL OF COOPERATION

English Transliteration Sorani

1-1

We are assisting 
local law 
enforcement by 
assessing the 
criminal activity and 
security concerns in 
this area.

eyma yaarmatee 
jebajakirdinee 
yaasaay naawKhoyee 
dadayn la regaay 
halsangaandanee 
jumojolee taawaanbaaro 
gringeedaan ba 
aasaaysh lam 
naawcheyadaa

ئێمه‌ يارمه‌تی 
جێبه‌جێکردنی ياسای 

ناوخۆيی ده‌ده‌ين له‌ ڕێگای 
هه‌ڵسه‌نگاندنی جموجۆڵی 

تاوانبارو گرنگیدان به‌ 
ئاسايش له‌م ناوچه‌يه‌دا

1-2

Would you be 
willing to discuss 
safety concerns you 
have about (insert 
location)?

peeyet baasha 
goftogot lagaldaa 
bikayn darbaaray 
negaraanyakaanee 
aasaaysh ka hata lasar 
___ ?

پێت باشه‌گفتوگۆت 
له‌گه‌ڵدا بکه‌ين ده‌رباره‌ی 

نيگه‌رانيه‌کانی ئاسايش که‌ 
هه‌ته‌ له‌سه‌ر  ___؟
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1-3

Your name will not 
be associated with 
any information you 
provide.

naawit naahenreyat la 
gal harchee zaanyaaryek 
ka to daydayt

ناو‌ت ناهێنرێت له‌گه‌ڵ 
هه‌رچی زانياريه‌ک که‌تۆ 

ده‌یده‌یت‌

1-4

The information 
will be used to 
protect people in 
the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and 
military from groups 
that wish to cause 
instability.

zaanyaaryakaan 
bakaar dahenreyat 
bo paaraastnee 
Khalkee garakawo 
poleesee naawKhoo 
seeyaasatmadaaraao 
hezee sarbaazee law 
groopaanaee ka ba 
neeyaazn naa aaraamee 
drost bikan

زانياريه‌کان 
به‌کارده‌هێنرێت 

بۆپاراستنی خه‌ڵکی 
گه‌ڕه‌که‌که‌و پۆليسی 

ناوخۆو سياسه‌تمه‌داران 
وهێزی سه‌ربازی له‌و 

گرووپانه‌ی که‌ به‌نیازن 
نائارامی دروست بکه‌ن
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1-5

By providing 
information on (insert 
topic) you will help to 
save lives. 

ba peydaanee  
zaanyaaree lasar ___ to 
yaarmatee paaraastnee 
zheeyaanee Khalek 
dadayt

به‌ پێدانی زانياری 
له‌سه‌ر ___ تۆ يارمه‌تی 

پاراستنی ژيانی خه‌ڵک 
ده‌ده‌يت

1-6

Have you been 
asked by any other 
US personnel to 
assist in providing 
information?

aayaa heech kaatek 
pirseeyaarit ley kraawa 
la laayan kasaanee 
amreekyawa ka 
yaarmateeyaan bidayt 
bo dastabarkirdinee 
zaanyaaree?

ئایا‌ هيچ کاتێک پرسيات لێ 
کراوه‌ له‌ لايه‌ن که‌سانی 

ئه‌مريکيه‌وه‌ که‌ يارمه‌تيان 
بده‌يت بۆ ده‌سته‌به‌رکردنی 

زانياری؟

1-7
How long have 
you lived at (insert 
location)?

maaway chanda la ___ 
dazhyt?

ماوه‌ی چه‌نده‌ له‌ ___ 
ده‌ژيت؟
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1-8

What are your 
feelings about the 
US presence in the 
area?

chon hast a kay ba 
baraambar ba boonee 
amreekyakaan lam 
naawcheyadaa?

چۆن هه‌ست ئه‌که‌ی 
به‌رامبه‌ر به‌بوونی 

ئه‌مريکيه‌کان له‌م 
ناوچه‌يه‌دا؟

1-9

Would you be willing 
to contact me in 
the future if you 
observed something 
suspicious?

peeyet baasha 
paywandeem 
peewabikayt la 
daahaatoodaa 
agar shtekee 
gomaanlekraawot 
beenee?

پێت باشه‌ په‌يوه‌نديم 
پێوه‌بکه‌يت له‌ داهاتوودا 

ئه‌گه‌ر شتێکی 
گومانلێکراوت بينی؟
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PART 2:  TERRORISM   -  GATHERING INFORMATION ON FOREIGNERS

2-1 What foreigners live 
in this area?

che kasaanekee 
begaana lam 
naawcheya dazhyen?

‌چ که‌سانێکی بێگانه‌ له‌م 
ناوچه‌يه‌ ده‌ژێن؟

2-2
What foreigners have 
you observed in this 
area?
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2-6 When did they arrive 
here? key gayshtna era? که‌ی گه‌يشتنه‌ ئێره‌؟

2-7 How did they get 
here? chon gayshtna era? چۆن گه‌يشتنه‌ ئێره‌؟

2-8

What local people 
have you observed 
associating with these 
foreigners?

che haawoolaatee 
naawKhot beenee ka 
haawkaaree am kasa 
begaanaana bikan?

چ هاووڵاتی ناوخۆت بينی که‌ 
هاوکاری ئه‌م که‌سه‌ بێگانانه‌ 

بکه‌ن؟

2-9
At what places do the 
foreigners routinely 
gather or meet?

la che 
jegaayakdaa kasa 
beeyagaanakaan 
koboonawaw ba yektir 
gayshtnakaaneeyaan 
anjaam dadan?

له‌ چ جێگايه‌کدا که‌سه‌ 
بێگانه‌کان کۆبونه‌وه‌و 

به‌يه‌کترگه‌يشتنه‌کانيان ئه‌نجام 
ده‌ده‌ن؟

2-10
What vehicles do 
these foreigners 
drive?

kasa 
beeyagaanakaan che 
jora otombelek ley 
daKhorn?

که‌سه‌ بێگانه‌کان چ جۆره‌ 
ئۆتۆمبێلێک لێده‌خوڕن؟
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2-11 What are their 
names? naawyaan cheeya? ناويان چيه‌؟

2-12 What group (cell) do 
they belong to?

sar ba che 
goorpyekin? سه‌ر به‌ چ گروپێکن؟

2-13
Do you know of any 
plans to attack US 
facilities?

heech darbaaray 
naKhshaw plaanyek 
aazaanee bo 
hersh kirdina sar 
shwenakaanee 
kaarkirdinee 
amreekee?

هيچ ده‌رباره‌ی نه‌خشه‌و 
پلانێک ئه‌زانی بۆ هێرش 
کردنه‌ سه‌ر‌ شوێنه‌کانی 

کارکردنی ئه‌مريکی؟

2-14 Who will conduct this 
attack?

ke raabaree am 
hersha akaat?

کێ ڕابه‌ری ئه‌م هێرشه‌ 
ئه‌کات؟

2-15 When will this attack 
take place?

am hersha key roo 
dadaat? ئه‌م هێرشه‌ که‌ی ڕووده‌دات؟

2-16 Where will the attack 
take place?

hershaka la kwe 
anjaam dadret?

هێرشه که‌‌ له‌کوێ ئه‌نجام 
ده‌درێت؟
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2-17
When did you last 
hear about this 
attack?

dwaa jaar key beestit 
darbaaray am 
hersha?

دواجار که‌ی بيستت 
ده‌رباره‌ی ئه‌م هێرشه‌؟

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

che goorpyek ba 
tamaaya am hersha 
anjaam bidaat?

چ گروپێک به‌ته‌مايه‌ ئه‌م 
هێرشه‌ ئه‌نجام بدات ؟

2-19

What groups or 
individuals in this 
area express anti-US 
sentiment?

che goorpyek 
yaan taakyek lam 
naawcheyadaa 
qasa la dizhee 
amreekyakaan 
dakaat?

چ گروپێک يان تاکێک له‌م 
ناوچه‌يه‌دا قسه له‌ دژی 

ئه‌مريکيه‌کان ده‌کات؟
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2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

che goorpyek 
yaan taakyek lam 
naawcheyadaa 
hastee dizh 
ba woolaata 
meewaanakaan 
dardabret?

چ گروپێک يان تاکێک 
له‌م ناوچه‌يه‌دا هه‌ستی 

دژ به‌ ووڵاته‌ مێوانه‌کان 
ده‌رده‌بڕێت؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

che taakyek yaan 
goorpyek ba 
bardawaamee gasht 
akan bo daraway am 
woolaata?

چ تاکێک يان گروپێک به‌ 
به‌رده‌وامی گه‌شت ئه‌که‌ن 

بۆده‌ره‌وه‌ی ئه‌م ووڵاته‌؟
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PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
facilities?

che goorpyek yaan 
taakyek Haz dakan 
zaanyaaree badast 
behenin lasar 
dazgaakaano shweenee 
kaarkirdinee amreekee?
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و شوێنی کارکردنی 
ئه‌مريکی؟

3-2
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What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
activities?
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dakan zaanyaaree 
badast behenin 
lasar chaalaakeeyo 
kaarakaanee 
amreekaa?
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3-4
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3-5
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3-7 How do you know of 
this incident?

am roodaawat chon 
zaanee? ئه‌م ڕووداوه‌ت چۆن زانی؟

3-8 What nationality is 
this individual?

am kasa Khalkee che 
woolaateeyeka?

ئه‌م که‌سه خه‌ڵکی چ 
ووڵاتێکه‌؟

3-9

Do you have 
knowledge of 
this individual 
speaking any 
foreign languages or 
dialects?

heech zaanyaaryek 
azaanee lasar am 
kasa ka ba zimaanyek 
yaan deeyaalaketek 
beeyaanee qsa bikaat?

هيچ زانياريه‌ک ئه‌زانی 
له‌سه‌ر ئه‌م که‌سه‌ که‌ به‌ 

زمانێک يان دايله‌کتێک بيانی 
قسه‌ بکات؟

3-10
Where is this 
individual or group 
currently located?

am goorpa yaan taaka 
la kwe neeshtajen 
eestaa?

ئه‌م گروپه‌ يان تاکه‌ له‌کوێ 
نيشته‌جێن ئێستا؟
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PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1
What area in (insert 
city) has a high crime 
rate?

che naawcheyak 
larezhay taawaan ___ 
teeyaaydaa barza?

چ ناوچه‌يه‌ک له‌ڕێژه‌ی 
تاوان  ___تیایدا به‌رزه‌؟

4-2

What area in (insert 
city) would you feel 
uncomfortable entering 
with your family?

che naawcheyak la 
___ to hast ba naa 
aaswdayee akey agar 
lagal Khezaanakatdaa 
broyta naawee?

چ ناوچه‌يه‌ک له‌ ___ تۆ 
هه‌ست به‌ نائاسووده‌ی 

ئه‌که‌ی ‌ئه‌گه‌ر له‌‌گه‌ڵ 
خێزانه‌که‌تدا بڕۆيته‌ 

ناوی؟

4-3

What areas of (insert 
city) are considered 
unsafe for Americans 
to enter? Why?

che naawcheyakee ___ 
ba tirsnaak daa anret 
bo amreekeeyakaan 
agar bichana nawee? 
bochee?

چ ناوچه‌يه‌کی ___ 
به‌ترسناک دائه‌نرێت بۆ 

ئه‌مريکيه‌کان ئه‌گه‌ر بچنه‌ 
ناوی؟ بۆچی؟

4-4
What organized crime 
elements exist in 
(insert city)?

che jora taawaanekee 
rekiKhraaw heya la ___ 
?

چ جۆره‌ تاوانێکی 
رێکخراو هه‌يه‌ له‌  ___؟
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4-5

What are the most 
common criminal acts 
committed in (insert 
area)?

aayaa baawtireen 
kaaree taawaanbaaree 
blaaw cheeya ka 
anjaam dadret la ___ ?

ئایا باوترین کاری 
تاوانباری بڵاو چيه‌ که‌ 

ئه‌نجام ده‌درێت له ___؟

4-6
What illegal 
substances are 
available in this area?

che maadayakee 
naayaasaayee heya lam 
naawcheyadaa?

چ ماده‌يه‌کی ناياسايی 
هه‌يه‌ له‌م ناوچه‌يه‌دا؟

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

chon am maaday 
behosh karaana 
agwaazretawa bo am 
naawcheya?

چۆن ئه‌م ماده‌ی 
بێهۆشکه‌رانه‌ 

‌ئه‌گوازرێته‌وه‌ بۆ ئه‌م 
ناوچه‌يه‌؟

4-8 Who controls the sales 
of these drugs?

ke kontrolee 
firoshtinee am maada 
behoshkaraana akaat?

کێ کۆنترۆڵی فرۆشتنی 
ئه‌م ماده‌ بێهۆشکه‌رانه‌‌ 

ئه‌کات؟
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4-9

Is local law 
enforcement capable 
of dealing with the 
current criminal threat?

aayaa hezakaanee 
naawKho datwaanet 
maamala lagal 
harashakaanee 
taawaanbaaree 
istaadaabikaat?

ئايا هێزه‌کانی ناوخۆ 
‌ده‌توانێت مامه‌ڵه‌ له‌گه‌ڵ 
هه‌ڕه‌شه‌کانی تاوانباری 

ئێستادابکات؟

4-10

If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable to 
control?
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naawKho naatwaanet 
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ئه‌گه‌رنا، چ ناوچه‌يه‌کی 
تا‌يبه‌ت هێزه‌کانی ناوخۆ 

ناتوانێت کۆنترۆڵیان 
بکات؟

4-11
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تاوانباری ناوخۆيی؟
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4-12

What specific criminal 
threats pose the 
greatest concern 
for US Forces in the 
area?

che harashayakee 
taawaanbaaree deeyaar 
kraaw gawratireen 
neegaraanee bo sar 
hezakaanee amreekaa 
lam naawcheya drost 
dakaat?

 چ هه‌ڕه‌شه‌يه‌کی
 تاوانباری ديارکراو

 گه‌وره‌ترين نيگه‌رانی
 بۆسه‌ر هێزه‌کانی ئه‌مريکا

 له‌م ناوچه‌يه‌دا دروست
ده‌کات؟
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose the 
greatest risk to visiting 
foreigners?

che naKhoshyakee 
gwezraawa la naaw 
Khalkee naawKhodaa 
gawratireen matirsee 
drost dakaat bo 
sar gashteeyaara 
beeyaaneeyakaan?

چ نه‌خۆشيه‌کی گوێزرا‌وه‌ 
له‌ناو خه‌ڵکی ناوخۆدا 
گه‌وره‌ترين مه‌ترسی 

دروست ده‌کات بۆسه‌ر 
گه‌شتياره‌ بيانيه‌کان؟

5-2

What medical conditions 
are the most common 
cause of death in this 
area?

che jora 
naKhosheeyakee 
zor blaaw abeta 
hoy mirdin lam 
naawcheyadaa?

چ جۆره‌ نه‌خۆشيه‌کی زۆر 
بڵاو ئه‌بێته‌ هۆی مردن له‌م 

ناوچه‌يه‌دا؟

5-3 Who is the local 
physician in this area?

ke pizeshkee 
naaKhoya lam 
naawcheyadaa?

کێ پزيشکی ناوخۆی يه له‌م 
ناوچه‌يه‌دا؟
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5-4 Where is he located and 
how can I contact him?

jegaay 
neeshtajeboonee kwe 
yaw chon atwaanim 
paywandee pewa 
bikam?

جێگای نيشته‌جێبوونی کوێيه 
‌و چۆن ئه‌توانم په‌يوه‌ندی 

پێوه‌ بکه‌م؟

5-5 What parasites exist in 
local food and water?

che meekrobekee 
mishaKhor heya la 
naaw Khwaardin 
yaan aawee 
naaKhodaa?

چ ميکرۆبێکی مشه‌خۆر 
هه‌يه‌ له‌ ناو خواردن يان 

ئاوی ناوخۆدا؟

5-6 What diseases infect 
newborn children?

che naKhoshyek 
tooshee mindaalee 
taaza la daayek boo 
dabet?

چ نه‌خۆشيه‌ک توشی منداڵی 
تازه‌ له‌ دايک بوو ده‌بێت؟
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5-7

What chemical residues 
or foreign substances 
exist in the environment 
and may contribute to 
illness?

che 
paashmaawayakee 
keemyaawee yaan 
maaday nanaasraaw 
la naaw zheengadaa 
heya ka bibeta hoy 
naKhoshee?

چ پاشماوه‌يه‌کی کيمياوی 
يان ماده‌ی نه‌ناسراو له‌ ناو 
ژينگه‌دا هه‌يه‌ که‌ببێته‌ هۆی 

نه‌خۆشی؟

5-8

What sexually 
transmitted diseases 
are common in the local 
populace?

che jora 
naKhoshyekee 
kirdaaree 
seksee blaawa 
la naaw Khalkee 
naawchekadaa?

چ جۆره‌ نه‌خۆشيه‌کی 
کرداری سێکسی بڵاوه‌ له‌ناو 

خه‌ڵکی ناوچه‌که‌دا؟

5-9 What diseases infect 
local livestock?

mereeshik yaan 
maromaalaatee 
Khalkee naawcheka 
tooshee che 
naKhosheeyek 
boona?

مريشک يان مه‌ڕوماڵاتی 
خه‌ڵکی ناوچه‌که‌ توشی چ 

نه‌خۆشيه‌ک بوونه‌؟
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5-10
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problems affect the local 
population?
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naawKho?
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خۆڵ و خاشاک کاری 
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contamination in the 
area?
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1
Do you know anyone 
who is employed on 
the US facility?

heech kasyek 
anaasee kaarmand 
la dazgaakaanee 
amreekee?

هيچ که‌سێک ئه‌ناسی 
کارمه‌نده‌بێت له ده‌زگاکانی 

ئه‌مريکی؟

6-2

Do you know of 
anyone who works 
with US forces who 
has participated 
in anti-US, anti-
coalition, or anti-
government protests?

heech kasyek anaasee 
ka kaar bikaat 
lagal hezakaanee 
amreekaa ka peshtir 
bashdaaree kirdibet 
la Khopeeshaandaan 
la dizhee amreekaa, 
haawpaymaanaan yaan 
meree?

هيچ که‌سێک ئه‌ناسی که‌کار 
بکات له‌گه‌ڵ هێزه‌کانی 

ئه‌مريکا که‌ پێشتر به‌شداری 
کردبێت له‌ خۆپيشاندان له‌ 
دژی ئه‌مريکا، هاوپه‌يمانان‌ 

يان ميری؟
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6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the US facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the US or coalition 
forces?

heech kasyek anaasee 
ka ka armandbet 
la dazgaakaanee 
amreekee ka raqo 
bezaaree darbret 
dizhee hezakaanee 
amreekaaw 
haawpaymaanaan?

هيچ که‌سێک ئه‌ناسی که‌کار 
مه‌ند بێت له‌ ده‌زگاکانی 

ئه‌مريکی که‌ ڕق و بێزاری 
ده‌ربڕێت دژی هێزه‌کانی 

ئه‌مريکاو هاوپه‌يمانان؟

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a US facility that has 
been approached by 
an anti-US or anti-
coalition group?

heech kasyek anaasee 
ka kaar bikaat la 
dazgaakaanee 
amreekee wa goorpyek 
ka dizhee amreekaa 
yaan haawpaymaanaan 
leyee nizeek 
boobnawa?

هيچ که‌سێک ئه‌ناسی 
که‌کار بکات له‌ ده‌زگاکانی 

ئه‌مريکی وه‌ گروپێکی 
که‌ دژی ئه‌مريکا یان 

هاوپه‌يمانانن لێی نزیک 
بوبنه‌وه‌؟
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PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to US 
Forces?

che goorpyek lam 
naawcheyadaa 
harashaya bo 
sar hezakaanee 
amreekaa?

چ گروپێک له‌م ناوچه‌يه‌دا 
هه‌ڕه‌شه‌يه‌ بۆ سه‌ر 
هێزه‌کانی ئه‌مريکا؟

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

ayaa am froshgaaya 
asaayee la 
bayaanaandaa 
dakretawa? 
kaatzhimer chand?

ئايا ئه‌م فرۆشگايه‌ ئاسايی 
له‌ به‌ياناندا ده‌کرێته‌وه‌؟ 

کاتژمێر چه‌ند؟

7-3
Is this shop normally 
open in the afternoon? 
At what times?

aayaa am froshgaaya 
ba shewayakee 
aasaayee la paash 
neywarodaa 
dakretawa? 
kaatzhmer chand?

ئايا ئه‌م فرۆشگايه‌ 
به‌شێوه‌یه‌کی ئاسايی له‌ 

پاش نيوه‌ڕۆدا ده‌کرێته‌وه‌؟ 
کاتژمێر چه‌ند؟
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7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

aayaa am froshgaaya 
ba shewayakee 
aasaayee la 
ewaaradaa 
dakretawa? 
kaatzhmer chand?

ئايا ئه‌م فرۆشگايه‌ 
به‌شێوه‌یه‌کی ئاسايی له‌ 

ئێواره‌دا ده‌کرێته‌وه‌؟ 
کاتژمێر چه‌ند؟

7-5
Is this vehicle normally 
located here at this time 
of day?

aayaa am otombela 
lera dawastet lam 
kaatay rozhdaa?

ئايا ئه‌م ئۆتۆمبێله‌ لێره 
ده‌وه‌ستێت له‌م کاته‌ی 

ڕۆژدا؟

7-6 Where is the owner of 
this vehicle?

Khaawanee am 
otombela la kweya?

خاوه‌نی ئه‌م ئۆتۆمبێله‌ له‌ 
کوێ يه‌؟

7-7 Move the vehicle. otombel la biba ئۆتۆمبێل لاببه‌

7-8 Who are those people 
over there?

aw Khalkaana ken 
lawe? ئه‌و خه‌ڵکانه‌ کێن له‌وێ؟

7-9 Who owns this 
business?

ke Khaawanee am 
eeshaya? کێ خاوه‌نی ئه‌م ئيشه‌يه‌؟
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7-10 Move that object off the 
road.

am shta lasar 
regaaka laa biba

ئه‌م شته‌ له‌سه‌ر ڕێگاکه‌ لا 
ببه

7-11 Who lives in that home? ke lam maala 
dazhyet? کێ له‌م ماڵه‌ ده‌ژێت؟

7-12 How far away is this 
town?

am shaarochkaya 
chand doora?

ئه‌م شارۆچکه‌يه‌ چه‌ند 
دووره‌؟

7-13
Where can I find the 
local (insert title of 
person)?

la kwe atwaanim 
___ naawKho 
bidozmawa?

له‌ کوێ ئه‌توانم ___ ناو 
خۆ بدۆزمه‌وه‌؟

7-14 Where is the sewer 
access? 

regaay boree 
zeraabakaan la kwe 
ya?

ڕێگای بۆری زێرابه‌کان 
له‌کوێ يه‌؟

7-15 Who owns weapons in 
this area?

ke Khaawan chaka 
lam naawcheya?

کێ خاوه‌ن چه‌که‌ له‌م 
ناوچه‌يه‌؟

7-16 These are secured 
areas.

amaana naawchey 
paarezraawin ئه‌مانه‌ ناوچه‌ی پارێزراون
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7-17 This is a blocked area. am regaaya 
daaKhraawa ئه‌م ڕێگايه‌ داخراوه

7-18 This area is off limits. am shwena 
qadaghaya ئه‌م شوێنه‌ قه‌ده‌‌غه‌یه‌

7-19 The barriers will prevent 
any attacks.

barbastakaan rega 
la har palaamaarek 
dagrin

به‌ربه‌سته‌کان ڕێگه‌ له‌ هه‌ر 
په‌لامارێک ده‌گرن

7-20 Don’t move. maro مه‌ڕۆ

7-21 Move fast! Kheraa biro! خێرا بڕۆ!
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PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site shweenee bosa شوێنی بۆسه‌ 

8-2 Anti-US Sentiment sozee dizh ba 
amreekaa سۆزی دژ به‌ئه‌مريکا

8-3 Assassination koshtin کوشتن

8-4 Bomber (person) kasee bomb 
haaweeyzh که‌سی بۆمب هاوێژ

8-5 Bridge pird پرد

8-6 Building talaar ته‌لار

8-7 Cave ashkawt ئه‌شکه‌وت

8-8 Chemical keemyaawee کيمياوی

8-9 City shaar شار

8-10 Cleric peeyaawee 
aayeenee پياوی ئايينی

8-11 Contractor balendar به‌ڵێنده‌ر
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8-12 Curb daamirkaanawa دامرکانه‌وه‌

8-13 Do you speak English?
eengleezee qsa 
akayt? / eengleezee 
azaanee?

ئينگليزی قسه‌ ئه‌که‌يت؟/ 
ئينگليزی ئه‌زانی؟

8-14 Explosives taqamanee ته‌قه‌مه‌نی

8-15 Family Member andaamakaanee 
Khezaan ئه‌ندامه‌کانی خێزان

8-16 Food Supply
Khwaardin pedaan / 
Khwaardin dastabar 
kirdin

خواردن پێدان / خواردن 
ده‌سته‌به‌رکردن

8-17 Foreign Fighter sharkara 
beeyanyakaan شه‌ڕکه‌ره‌ بيانيه‌کان

8-18 Fuel Truck loree sotamanee لۆری سوته‌مه‌نی

8-19 Gate dargaa ده‌رگا

8-20 Group groop / dasta گروپ / ده‌سته‌

8-12 Curb daamirkaanawa دامرکانه‌وه‌
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8-21 Guide me to (insert 
location).

renmaaym bika bo 
___ ڕێنمايم بکه‌بۆ ___

8-22 Hospital naKhoshKhaana نه‌خۆشخانه‌

8-23 Hostage baarimta بارمته

8-24 How are you? chonee? چۆنی؟

8-25 How? chon? چۆن؟

8-26 Kidnap rifaandin ڕفاندن

8-27 Local naawKho ناوخۆ

8-28 Market baazaar بازاڕ

8-29 Mayor paarezgaar پارێزگار

8-30 Mosque mizgawt مزگه‌وت

8-31 Mountains cheeyaa / shaaKh چيا / شاخ

8-32 Mullah malaa مه‌لا

8-33 Overpass pirdee sar shaqaam پردی سه‌ر شه‌قام
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8-34 Paving
qeertaaw kirdinee 
zawee / cheemanto 
kirdinee zawee

قيرتاو کردنی زه‌وی / 
چيمه‌نتۆکردنی زه‌وی

8-35 Please tikaaya تکايه‌

8-36 Police Station binkey polees بنکه‌ی پۆليس

8-37 Protected area naawchey 
paarezraaw ناوچه‌ی پارێزراو

8-38 Protest Khopeeshaandaan خۆپيشاندان

8-39 Store kogaa کۆگا

8-40 Thank you supaas سوپاس

8-41 How are you? chonee baashee? چۆنی باشی؟

8-42 Tunnel tonel تونێڵ

8-43 Underpass
regaay zherawa / 
regaay zher pirdee 
shamandafar

ڕێگای ژێره‌وه‌ / ڕێگای ژێر 
پردی شه‌مه‌نده‌فه‌ر
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8-36 Police Station binkey polees بنکه‌ی پۆليس

8-37 Protected area naawchey 
paarezraaw ناوچه‌ی پارێزراو

8-38 Protest Khopeeshaandaan خۆپيشاندان

8-39 Store kogaa کۆگا

8-40 Thank you supaas سوپاس

8-41 How are you? chonee baashee? چۆنی باشی؟

8-42 Tunnel tonel تونێڵ

8-43 Underpass
regaay zherawa / 
regaay zher pirdee 
shamandafar
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8-44 Uniform haawbarg   هاوبه‌رگ

8-45 Vehicle otombel ئۆتۆمبێل

8-46 Village ladey / goond لادێ/  گوند

8-47 Water Supply 'ambaaree aw عه‌مباری ئاو

8-48 Weapons chak چه‌ک

8-49 What is his name? naawee cheeya? ناوی چيه‌؟

8-50 When? kay? که‌ی؟

8-51 Where? la kwe? له‌کوێ؟

8-52 Why? bochee? بۆچی؟
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
	 1. Commands, Warnings & Instructions	 12. Fuel & Maintenance
	 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 	 13. Medical / General
	 3. Greetings / Introductions	 14. Medical / Body Parts
	 4. Interrogation	 15. Military Ranks
	 5. Numbers	 16. Lodging 
	 6. Days of the Week / Time	 17. Occupations
	 7. Directions	 18. Port of Entry
	 8. Locations	 19. Relatives
	 9. Descriptions	 20. Weather
	10. Emergency Terms	 21. General Military
	11. Food & Sanitation	 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
	 1. Introduction	 9. Surgery Instructions	 17. Neurology
	 2. Guidance	 10. Pain Interview	 18. Exam Commands
	 3. Registration	 11. Medicine Interview	 19. Caregiver
	 4. Assessment	 12. Orthopedic		  20. Post-op/Prognosis
	 5. Surgical Consent	 13. Obstetrics/Gynecology	 21. Medical Conditions
	 6. Trauma	 14. Pediatrics	 22. Diseases
	 7. Procedures	 15. Cardiology
	 8. Foley	 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
	 1. Emergency Transmissions	 7. Airfield Specifics
	 2. General Air Traffic Control	 8. Cargo Handling
	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions
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